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Art. 2 Art. 2

In het voorgestelde artikel 9, § 2, de volgende
wijzigingen aanbrengen :

À l'article 9, § 2, proposé, apporter les modifica-
tions suivantes :

1o het zinsdeel « : vreemdelingen wiens verblijf
gedekt is door een wettig document toegestaan »
vervangen door het zinsdeel « : vreemdelingen aan
wie definitief een verblijfsrecht werd toegestaan »;

1o remplacer les mots « les étrangers dont le
séjour est couvert par un document légal accordé »
par les mots « les étrangers auxquels un droit de
séjour a été octroyé définitivement »;

2o het zinsdeel « , alsook door de begunstigden van
de opvang zoals bedoeld in artikel 2, 2o, van de wet
van 12 februari 2007 betreffende de opvang van
asielzoekers, » doen vervallen.

2o supprimer les mots « , ainsi que les bénéficiai-
res de l'accueil au sens de l'article 2, 2o, de la loi du
12 janvier 2007 sur l'accueil des demandeurs d'asile ».
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Verantwoording Justification

De N-VA is er voorstander van dat vreemdelingen vrijwilligers-
werk mogen verrichten, ook al beschikken ze niet over een
arbeidskaart. Vrijwilligerswerk heeft op zich immers niets te
maken met « gewone » arbeid. Dat mensen zich belangeloos
inzetten voor de gemeenschap valt enkel toe te juichen. Voor
mensen met een vreemde nationaliteit is het een unieke kans om in
te burgeren in de gemeenschap waarin ze terechtkomen.

La N-VA est favorable au fait que les étrangers puissent exercer
une activité bénévole même s'ils ne disposent pas d'un permis de
travail. Le travail volontaire n'a effectivement rien à voir avec le
travail « ordinaire ». On ne peut que se féliciter que des personnes
s'investissent à titre gracieux pour la collectivité. Pour les
personnes de nationalité étrangère, c'est une opportunité unique
de s'intégrer dans la collectivité qu'ils rejoignent.

Toch kan dit voor bepaalde categorieën van vreemdelingen
ongewenste neveneffecten opleveren. Vreemdelingen van wie de
procedure tot het verwerven van een verblijfsstatuut nog loopt,
zijn immers nog onzeker over hun toekomstig verblijf. Het
vrijwilligerswerk kan hen valse hoop schenken met betrekking tot
de afloop van de verblijfsprocedure. Hoe meer zij in contact
komen met de hen omringende gemeenschap, hoe pijnlijker het
bovendien is om hen daaruit te verwijderen bij een eventueel
negatieve afloop van de verblijfsprocedure. Het zou dan ook een
fout signaal zijn om deze mensen vrijwilligerswerk te laten
verrichten. De contacten met de gemeenschap mogen immers in
geen geval de repatriëring van eventueel uitgewezen vreemdelin-
gen in de weg staan. Anders worden de verblijfsprocedures
volledig uitgehold.

Cependant, l'exercice d'une activité bénévole peut avoir des
effets secondaires indésirables pour certaines catégories d'étran-
gers. En effet, les étrangers dont la procédure d'obtention d'un
statut de séjour est encore en cours, sont en effet encore dans
l'incertitude quant à leur avenir. Le travail volontaire peut leur
donner de faux espoirs sur l'issue de la procédure de séjour. Par
ailleurs, plus ils entrent en contact avec la collectivité qui les
entoure, plus il leur est pénible de devoir la quitter en cas de
résultat négatif éventuel de la procédure de séjour. Permettre à ces
personnes d'exercer une activité bénévole reviendrait dès lors à
leur envoyer un mauvais signal. En effet, les contacts avec la
collectivité ne peuvent en aucun cas entraver le rapatriement des
étrangers qui doivent éventuellement être expulsés. L'inverse
reviendrait à complètement vider de leur substance, les procédures
de séjour.

Het voorstel stelt weliswaar duidelijk dat het verrichten van
vrijwilligerswerk geen afbreuk doet aan de toepassing van de
vreemdelingenwet en geen basis vormt voor een machtiging of
toelating tot verblijf in het kader van die wet. Anderzijds merken
we dat bijvoorbeeld bij de regularisatie op basis van duurzame
lokale verankering rekening gehouden kan worden met de sociale
banden in België of het advies van de lokale besturen. Deze laatste
zullen zeker onder druk komen te staan om een positief advies te
formuleren over vreemdelingen die als vrijwilliger actief zijn in de
gemeente. Het valt dan ook te vrezen dat het verrichten van
vrijwilligerswerk door vreemdelingen wier de verblijfsprocedure
nog loopt onrechtstreeks wel degelijk een invloed kan hebben op
de uitkomst van die procedure.

Il est vrai que la proposition à l'examen précise clairement que
l'exercice d'une activité bénévole ne porte pas préjudice à
l'application de la loi sur les étrangers et ne confère aucun droit
à être autorisé ou admis à séjourner dans le cadre de cette même
loi. Néanmoins, nous observons que les liens sociaux tissés en
Belgique ou l'avis des autorités locales sont des éléments qui
peuvent être pris en compte, par exemple, dans le cadre de la
régularisation fondée sur l'ancrage local durable. Les autorités
locales feront certainement l'objet de pressions les incitant à rendre
un avis positif à l'égard d'étrangers qui travaillent comme
bénévoles dans la commune. On peut donc craindre que l'exercice
d'une activité bénévole par des étrangers dont la procédure de
séjour est en cours puisse bel et bien avoir une influence indirecte
sur le résultat de ladite procédure.

De N-VA stelt voor om enkel voor vreemdelingen aan wie
definitief een verblijfsvergunning werd toegekend de verplichting
om te beschikken over een arbeidskaart voor vrijwilligerswerk op
te heffen. Deze maatregel geldt dan ongeacht de duur van de
toegekende verblijfsvergunning, met uitzondering van de ver-
blijfssituatie van vreemdelingen die gemachtigd werden tot een
verblijf van maximum drie maanden.

La N-VA propose que l'exemption de l'obligation de disposer
d'un permis de travail pour une activité bénévole s'applique
seulement aux étrangers qui se sont vu octroyer un permis de
séjour à titre définitif. Cette exemption serait applicable quelle que
soit la durée du permis de séjour octroyé, sauf pour les étrangers
qui ont été autorisés à séjourner pour une période de trois mois au
maximum.

Louis IDE.
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